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UPU TOMUA 
 

I le Suafa manumalo o Iesu Keriso le Alii Toetu, o le Ao o le Ekalesia. E ofo 

alofa ma faatalofa atu i le paia ma le mamalu o le Au Faitau Tusi Paia. 

 
O Iesu Keriso lava o le Upu a le Atua na liu tino tagata. O i latou uma o e fiafia 

e faitau i ai, e savavali lava i latou i le Malamalama o lona pupula tele mai, aua o 

le sulu i ou vae ma le malamalama i ou ala. Ao lau pelu lea e te ola ai. 

 
O lenei Galuega Paia sa faia ma le faatuatua i le Mana o le Agaga Paia. O le 

faaliliuina i la tatou lava gagana, o le galuega patino lava lea a le Komiti ua 

filifilia mo le EFKS. 

 
E oge upu le tagata, e matitiva faaleagaga foi le Komiti, ao le mana o le Agaga 

na faatamaoaigaina ai. 

 
E faamauina le agaga Faafetai, faafetai, faafetai tele. Ia i le Matai le viiga ae lē 

o le auauna. Ia mana pea le fetalai mai o le Atua i faitauga o aso taitasi ua 

faamauina i lenei Tusi Faitau Aso. 

 
Ma le agaga faaaloalo tele. 

Soifua ma ia manuia. 

Asotasi G. Time (FT) 

Taitaifono Komiti Au Toeaina 
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SUAFA O I LATOU NA NAFA MA LE GALUEGA 
 

 

1. Asotasi Gu Time FT Taitaifono Komiti Au Toeaina 

 
 

2. Leaso Tupai FT Failautusi Komiti Au Toeaina 

 
 

3. Siolo Tauati FT Failautusi Komiti Au Taumafai 

 
 

4. Uilipefosi Te’o FS Failautusi Komiti Au Leoleo 

 
 

5. Vavatau Taufao FS Failautusi Komiti Fe’au Ese’ese 

Komiti Fa’amisionare 

 

6. Alesana Afamasaga FS Failautusi Komiti o Atina’e 

 

 

7. Muao Fagasua FS Sui Failautusi Komiti Tupe 

 
 

8. Eletise Suluvale FS Failautusi Komiti A’oga 
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IANUARI 2022 

IANUARI 1 – 8 SAVALIGA I LE MALAMALAMA – 1. MALAMALAMA I LE 

POULIULI 

Walking in the light – 1 Light in the darkness 

1 Aso Toonai Uluai aso o le Tausaga Fou (New Year’s Day) 

Kenese 1 : 1 – 5, 14 – 19 Malamalama mo le tausaga fou 

Light for the new year 

2 Aso Sa Ioane 1 : 1 – 9 E lē manumalo i ai le pouliuli 
Not overcome by darkness 

3 Aso Gafua Luka 1 : 68 – 79 O le a aumai e le Atua le malamalama 

God will give light 

4 Aso Lua Isaia 9 : 2 – 7 Vaaia se malamalama tele 
Seeing a great light 

5 Aso Lulu Aso o le Epifania (Epiphany) 

Isaia 60 : 1 – 6 Ala ia, tula’i ma susulu! 

Wake up, arise and shine! 

6 Aso Tofi Salamo 97 : 1 – 12 Ua tafa mai ata 
Light dawns 

7 Aso Faraile 2 Korinito 4 : 1 – 6 Susulu mai le malamalama nai le pouliuli 
Light shines out of darkness 

8 Aso Toonai Ioane 3: 17-21 O mai i le malamalama 

Come to the light 

IANUARI 9 – 15 SAVALIGA I LE MALAMALAMA – 2. SE MALAMALAMA I 

LO’U ALA 

Walking in the light – 2 A light to my path 

9 Aso Sa Salamo 119 : 105 – 112 Se lamepa i o’u vae 

A lamp to my feet 

10 Aso Gafua Fa’atalatalanoaga o A’oa’o Malua 

Isaia 58: 6 – 11 Ola i le amiotonu ma le malamalama 

Live justly and in the light 

11 Aso Lua Ta’utinoga a A’oa’o Malua 

Ioane 12 : 35 – 36 Savali i le malamalama 

Walk in the light 

12 Aso Lulu Fono Komiti Malua 

Roma 13 : 11 – 14 O le ofutau o le malamalama 

The armour of light 

13 Aso Tofi Fono Komiti Mataupu Tau Le Aufaigaluega 

Kolose 1 : 9 – 14 Mai le pouliuli i le malamalama 

From darkness into light 

14 Aso Faraile Fono Komiti Faamisionare 

Galuega 26 : 12 – 18 Ua fa’atauasoina e le malamalama 

Blinded by the light 
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15 Aso Toonai Efeso 5 : 8 – 14 Fanau a le malamalama 

Children of light 
 

IANUARI 16 – 22 O LE TALALELEI A LUKA (1) – 1. FOMA’I MA LE FAIAOGA 

The Gospel of Luke (1) – 1 Healer and teacher 

16 Aso Sa Luka 5 : 1 – 11 Aoaoga o le tai loloto 

Deep water teaching 

17 Aso Gafua Asiasiga Komiti A’oga 

Luka 5 : 12 – 26 Faamalologa i le faamamaina 

Healing through cleansing 

18 Aso Lua Fono Komiti A’oga 

Luka 5 : 27 – 6 : 5 Fa’aaoga e Iesu meaai ma mea inu e a’o’ao ai le 

uiga o le Sapati 

Lord of the Sabbath teaches with food and drink 

19 Aso Lulu Fono Komiti A’oga 

Luka 6 : 6 – 19 Valaauina e a’oa’o ma faamalolo 

Called to teach and heal 

20 Aso Tofi Asiasiga Komiti Atiina’e 

Luka 6 : 20 – 36 Faamaloloina e le Upu moni 

Healing truth 

21 Aso Faraile Fono Komiti Atiina’e 

Luka 6 : 37 – 49 O le mea e te fuaina atu e toe fuaina mai 

What goes around comes around 

22 Aso Toonai Luka 7 : 1 – 17 O se upu faamalolo 

A healing word 
 

IANUARI 23 – 29 O LE TALALELEI A LUKA (1) – 2. TALA LELEI MO E 

MATITIVA 

The Gospel of Luke (1) – 2 Good News for the poor 

23 Aso Sa Luka 7 : 18 – 35 O ai e matitiva? 

Who are the poor 

24 Aso Gafua Asiasiga Komiti o Feau Eseese 

Luka 7 : 36 – 50 O le a le Tala Lelei? 

What is the Good News? 

25 Aso Lua Fono Komiti o Feau Eseese 

Luka 8 : 1 – 18 O le a sa tatou e fai i le Tala Lelei? 

What should we do with the Good News? 

26 Aso Lulu Fono Komiti o Feau Eseese 

Luka 8 : 19 – 39 Ia i ai sina faatuatua itiiti 

Have a little faith 

27 Aso Tofi Luka 8 : 40 – 56 Faatuatua ma faamaloloina 

Faith and healing 
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28 Aso Faraile Luka 9 : 1 – 17 Ola i le faatuatua 
Living by faith 

29 Aso Toonai Luka 9 : 18 – 36 Amo o tatou satauro 
Taking up our cross 

 

IANUARI 30 – FEPUARI 5 LAPATAIGA O LE TAU – 1. MA UA TO TIMUGA! 

Weather warnings – 1 And it rained! 

30 Aso Sa Aso Sa o Tupulaga (Youth’s Sunday) 

Ieremia 10 : 11 – 13 Se vaega o le foafoaga 

A part of creation 

31 Aso Gafua Teuteronome 11 : 10 – 15 Faamanuiaga a le Atua 

God’s blessing 

FEPUARI 2022 

1 Aso Lua Ieremia 5 : 20 – 25 ‘Aua ne’i galo 

Don’t forget 

2 Aso Lulu Kenese 7 : 11 – 24 Ma ua to timuga 

And it rained 

3 Aso Tofi Levitiko 26 : 3 – 5 O la tatou tali 

Our response 

4 Aso Faraile Esoto 9 : 22 – 33 O le malosi o se afā 
The power of a storm 

5 Aso Toonai Teuteronome 33 : 13 – 16 Ua aumaia e le la 
The sun brings forth 

FEPUARI 6 – 12 LAPATAIGA O LE TAU – 2. FA’ASŪSŪINA O LE ELEELE 

Weather warnings – 2 Watering the earth 

6 Aso Sa Iopu 29 : 21 – 23 Ia fuga mai le toāfa 

The desert shall bloom 

7 Aso Gafua Asiasiga Komiti Tupe 

Isaia 19 : 5 – 10 Mo’omia le vai … 

Water, water everywhere … 

8 Aso Lua Fono Komiti Tupe 

Galuega 11 : 27 – 30 Se galuega lelei i aso uma 

A good deed every day 

9 Aso Lulu Fono Komiti Tupe 

Ieremia 18:14-15 Faailoilo o taimi 
Signs of the times 

10 Aso Tofi Isaia 55 : 8 – 12 Ou te ta’utino atu 

I give you my word 

11 Aso Faraile Isaia 43 : 1 – 7 O le manuia mautinoa 
Blessed assurance 

12 Aso Toonai Iakopo 5 : 13 – 18 O lelei lau nofo? 
Are you sitting comfortably? 
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FEPUARI 13 – 19 NA AMATA I SE SOGI 

It started with a kiss 
 

13 Aso Sa Kenese 27 : 1 – 27 Ua faoa e Iakopo le tofi o Esau 
Jacob steals Esau’s birthright 

14 Aso Gafua Pese a Solomona 1 : 1 – 5 O sogi mai lona fofoga 

Kisses of his mouth 

15 Aso Lua Ruta 1 : 6 – 18 Naomi, Ruta ma Orepa 

Naomi, Ruth and Orpah 

16 Aso Lulu 1 Samuelu 20 : 34 – 42 So’otaga a Ionatana ma Tavita 
Jonathan and David’s bond 

17 Aso Tofi 2 Samuelu 20 : 1 – 13 O le sogi ma le fasiotia o Amase 
Amassa kissed and killed 

18 Aso Faraile Mataio 26 : 47 – 56 Ua sogi Iuta ia Iesu 
Judas kisses Jesus 

19 Aso Toonai 2 Korinito 13 : 11 – 13 O le Sogi Pa’ia 
The Holy Kiss 

FEPUARI 20 – 26 IONA 

Jonah 
 

20 Aso Sa Iona 1 : 1 – 6 Valaau le Atua – sola Iona 
God calls – Jonah flees 

21 Aso Gafua Iona 1 : 7 – 17 O le lē usita’i e tiga ai isi 

Disobedience hurts others 

22 Aso Lua Iona 2 : 1 – 10 O le tatalo a Iona i totonu o le i‘a 
Jonah’s prayer in the whale 

23 Aso Lulu Iona 3 : 1 – 4 Ua lauga Iona – valu upu 
Jonah preaches – eight words 

24 Aso Tofi Iona 3 : 5 – 10 Ua salamō Nineva 

Nineveh repents 

25 Aso Faraile Iona 4 : 1 – 4 O le ita o Iona i le alofa faapalepale o le Atua 
Jonah’s anger at God’s mercy 

26 Aso Toonai Iona 4 : 5 – 11 A’oa’oina o Iona mai le Atua 
Jonah’s lesson from God 

FEPUARI 27 – MATI 5 O LE TALALELEI A LUKA (2) – 1. SAUNIUNI MO LE 

GALUEGA TALA’I 

The gospel of Luke (2) – 1 Preparing for ministry 
 

27 Aso Sa Luka 2 : 41 – 52 O le maota o lo’u Tamā 
My Father’s house 

28 Aso Gafua Luke 3 : 1 – 14 O uiga moni o le salamō 
The realities of repentance 
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MATI 2022 

1 Aso Lua Luka 3 : 15 – 38 Atalii o Atamu, Atalii o le Atua 

Son of Adam, Son of God 

2 Aso Lulu Aso o le Lefulefu (Ash Wednesday) 

Luka 4 : 1 – 13 Naunau i meaai, tofotofoga o le valaauina 

Yearning for bread, testing vocation 

3 Aso Tofi Luka 4 : 14 – 21 O le asō ua taunuu ai 

Today it is coming true 

4 Aso Faraile Luka 4 : 22 – 37 Feteenaiga ma le pule 
Controversy and authority 

5 Aso Toonai Luka 4 : 38 – 44 Fefaasoaa’i i le galuega tala’i 
The mutuality of ministry 

 

MATI 6 – 12 O LE TALALELEI A LUKA (2) – 2. IFOA’I MAI LE MAUGA 

The Gospel of Luke (2) – 2 Down from the mountain 

6 Aso Sa Luka 9 : 37 – 50 O le Atua e afio ifo 

A God who comes down 

7 Aso Gafua Fono Komiti o A’oa’oga Kerisiano 

Fono Komiti Au Taumafai 

Luka 9 : 51 – 62 Lafoa’i o tupua 
Getting rid of idols 

8 Aso Lua Fono Komiti o Malua 

Fono Komiti Au Taumafai 

Luka 10 : 1 – 16 Mamoe i le va o luko 

Sheep among wolves 

9 Aso Lulu Fono Komiti Mataupu Tau Le Aufaigaluega 

Luka 10 : 17 – 37 Alu ma faapena ona fai 

Go and do the same 

10 Aso Tofi Fono Komiti Au Toeaina 

Luka 10 : 38 – 11 : 13 Uo ma le Atua 

Friends with God 

11 Aso Faraile Fono Komiti Au Toeaina 

Luka 11 : 14 – 32 Toe fuataina 

Restoration 

12 Aso Toonai Luka 11 : 33 – 54 Va’aia le malamalama 

Seeing the light 
 

MATI 13 – 19  FESAGAI MA LE POULIULI – 1. LĒ MAUTONU 

Facing the darkness – 1 Despair 
 

13 Aso Sa Esoto 32 : 19 – 35 O’otia ona o le agasala 

Grief over sin 
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14 Aso Gafua Fono Komiti Iloilo Faavae 

2 Samuelu 12 : 15 – 23 Oti o le atalii o Tavita 

Death of David’s son 

15 Aso Lua Fono Komiti Iloilo Faavae 

1 Tupu 19 : 1 – 18 Ua lē mautonu Elia 

Elijah’s despair 

16 Aso Lulu Fono Komiti Iloilo Faavae 

Iopu 2 : 1 – 13 O le soifua o Iopu 

Health of Job 

17 Aso Tofi Fono Komiti Iloilo Faavae 

Salamo 38 : 1 – 22 Lofitūina i sesē 

Overwhelming guilt 

18 Aso Faraile Fono Komiti Iloilo Faavae 

Isaia 53 : 1 – 12 O le tagata faanoanoa 

Man of sorrows 

19 Aso Toonai Ieremia 20 : 1 – 18 Perofeta tagivale 
Weeping prophet 

MATI 20 – 26  FESAGAI MA LE POULIULI – 2. POPOLE MA ATUATUVALE 

Facing the darkness – 2 Worry and anxiety 

20 Aso Sa Faataoto 12 : 23 – 28 Atuatuvale ma le loto 

Anxiety and the heart 

21 Aso Gafua Mataio 6 : 25 – 34 Aua le popole 

Do not worry 

22 Aso Lua Mataio 11 : 28 – 30 O latou uma o ē tigaina 
All who are weary 

23 Aso Lulu Roma 8 : 35 – 39 O ai e faateaeseina? 

Who shall separate? 

24 Aso Tofi 2 Korinito 4 : 16 – 18 Aua le faavaivai 

Don’t loose heart 

25 Aso Faraile Filipi 4 : 6 – 7 Aua le atuatuvale 

Don’t be anxious 

26 Aso Toonai 1 Peteru 5 : 7 – 10 Tuu atu ia te Ia mea e popole ai 

Cast our anxieties 

MATI 27 – APERILA 2 FESAGAI MA LE POULIULI – 3. LĒ MAUTINOA MA LE 

FEFE 

Facing the darkness – 3 Doubt and fear 
 

27 Aso Sa Kenese 18 : 1 – 15 E lē o se mea malie 
No laughing matter 

28 Aso Gafua Mataio 11 : 1 – 16 Ua i ai lau uo 
You’ve got a friend 
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29 Aso Lua Ioane 20 : 24 – 29 O faamaoniga 

Body of proof 

30 Aso Lulu Iakopo 1 : 5 – 8 Eseese lava vaai 

The eye of the beholder 

31 Aso Tofi Salamo 34 : 1 – 7 Saili i le papa o le olataga 
Gazing into the sanctuary 

APERILA 2022 

1 Aso Faraile Salamo 55 : 1 – 7 Laveai matou mai le leaga 
Deliver us from evil 

2 Aso Toonai Iosua 1 : 1 – 9 Sauni e faaauau 

On the threshold 

APERILA 3 – 9 O LE TALALELEI A LUKA (3) – 1. MALAGA I IERUSALEMA 

The Gospel of Luke (3) – 1 Journey to Jerusalem 

3 Aso Sa Luka 18 : 31 – 19 : 10 O le savali o le ola 
The walk of life 

4 Aso Gafua Luka 19 : 11 – 18 E iai maila e lē i savalia 
Yet more miles to go 

5 Aso Lua Luka 19 : 29 – 48 O maa alalaga 

Shouting stones 

6 Aso Lulu Luka 20 : 1 – 19 Faailoa atu le Tala Lelei 
Telling the Good News 

7 Aso Tofi Luka 20 : 20 – 40 Nai mea manaomia 

The bare necessities 

8 Aso Faraile Luka 20 : 41 – 21 : 11 Ua iloa atu le i’uga 
With the end in sight 

9 Aso Toonai Luka 21 : 12 – 28 Tu mati’e 
Standing tall 

APERILA 10 – 16 O LE TALALELEI A LUKA (3) – 2. UA AFIO MAI LOU TUPU 

The Gospel of Luke (3) – 2 Your king comes to you 

VAIASO PA’IA 

10 Aso Sa Aso Sa o le Laupama (Palm Sunday) 

 Luka 21 : 29 – 22 : 6 E oo mai lava le upu 

His word will come to pass 

11 Aso Gafua Luka 22 : 7 – 30 Valaauina lē sili e auauna 

The greater is called to serve 

12 Aso Lua Luka 22 : 31 – 53 Tatalo mo le malosi i taimi faigata 
Prayer for strength in the time of stress 

13 Aso Lulu Luka 22 : 54 – 71 Malosi i taimi o le vaivai 
Strength for the time we are weak 
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14 Aso Tofi Aso Tofi Pa’ia (Maundy Thursday) 

Luka 23 : 1 – 17 O le a lau mea e fai pe a ua maua lou avanoa? 

What will you do with the opportunity? 

15 Aso Faraile Aso Maliu (Good Friday) 

Luka 23 : 18 – 38 Faamagaloga o se faaiuga, ae le o se faalogona 

Forgiveness is a decision, not a feeling 

16 Aso Toonai Aso Toonai Paia (Holy Saturday) 

Luka 23 : 39 – 56 O loo maua pea le avanoa mo soo se tasi 

It’s never too late for anyone 

APERILA 17 – 23 O LE TALALELEI A LUKA (3) – 3. O LO’O PULE LOU TUPU 

The Gospel of Luke (3) – 3 Your king reigns 

17 Aso Sa Aso Sa o le Toetu (Easter Sunday) 

 Roma 6 : 1 – 14 E le o le malosi 
Not by power 

18 Aso Gafua Luka 24 : 1 – 12 E le o iinei o Ia 

He is not here 

19 Aso Lua Luka 24 : 13 – 27 Faafouina le faamoemoe 

Hope renewed 

20 Aso Lulu Luka 24 : 28 – 43 Areto ma le uaina 
Bread and wine 

21 Aso Tofi Luka 24 : 44 – 52 O molimau 

Witnesses 

22 Aso Faraile Isaia 52 : 1 – 10 Toe fuataina 

Restoration 

23 Aso Toonai Salamo 150 Ia oo mai lou malo 
Your kingdom come 

APERILA 24 – 30 MEA OLA UMA O LE FOAFOAGA – 1. TETELE 

All creatures great and small – 1 Great 
 

24 Aso Sa Kenese 1 : 20 – 25 O mea ola uma a le Atua 

All God’s creatures 

25 Aso Gafua Iopu 41 : 1 – 15 O le a le telē o lou Atua? 
How big is your God? 

26 Aso Lua Teuteronome 22 : 1 – 4 Aua le taofia lau fesoasoani 
You may not withhold your help 

27 Aso Lulu 1 Samuelu 17 : 32 – 47 Mautinoa i taimi o faigata 

Confidence in time of peril 

28 Aso Tofi 1 Samuelu 6 : 7 – 16 Mulimuli i ala o le Atua 
Following in God’s paths 

29 Aso Faraile Iakopo 3 : 3 – 5 O le malosi o upu o le laulaufaiva 
The power of the tongue and its speech 
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30 Aso Toonai Levitiko 16 : 15 – 22 Tauave e le ‘oti agasala a tagata 

The scapegoat bearing the sins of the people 

ME 2022 

ME 1 – 7 MEA OLA UMA O LE FOAFOAGA – 2. LAITI 

All creatures great and small – 2 small 

1 Aso Sa Faamasino 14 : 8 – 14 O lagomeli 

Bees 

2 Aso Gafua Faataoto 6 : 6 – 11 Amanaia ma va’ai i le loi 

Consider the ant 

3 Aso Lua Ioelu 1 : 1 – 7 O le autau a sē 

An army of locusts 

4 Aso Lulu Mataio 4 : 18 – 22 Faigafaiva 

Fishing 

5 Aso Tofi Kenese 8 : 1 – 12 O manu felelei 

Birds 

6 Aso Faraile Galuega 28 : 1 – 6 O le gata uogo 

A venomous snake 

7 Aso Toonai Esoto 23 : 10 – 12 Tausi i mea uma e iai le ola 
Care for all living things 

 

ALA MANUMALO MO LE EKALESIA 

Victorious path for the Church 

Autu o le Fono Tele 2022 – Faaaliga 12 : 11 

(2022 AGM Theme) 

 

ME 8 – 14 FAITAUGA MAI LE TUSI O FAAALIGA – 1. O LE FAITOTOA 

MATALA I LE LAGI 

Readings from Revelation – 1 An open door into heaven 

8 Aso Sa Aso Sa o Tinā (Mother’s Day) 

 Faaaliga 1 : 1 – 3 Molimau ma le lotogatasi 
Witnessing with solidarity 

9  Aso Gafua Faaaliga 4 : 1 – 11 Au filifilia a le Atua i Lona nofoali’i 
God’s chosen at the throne 

10 Aso Lua Faaaliga 5 : 1 – 14 O le faigamalo a ituaiga taitasi 
A kin-dom of every tribe 

11 Aso Lulu Faaaliga 6 : 1 – 11 Tietie solofanua e toafa 

The four horsemen 

12 Aso Tofi Faaaliga 7 : 1 – 17 Faamalieina le galala i le vai o le ola 
Quenching thirst with the water of life 

13 Aso Faraile Faaaliga 8 : 1 – 13 O le susunuina o le lalolagi 
The burning of the earth 
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14 Aso Toonai Faaaliga 10 : 1 – 11 O le Tusi taai itiiti ma le ola faavavau 

The little scroll and eternal life 

ME 15 – 21 FAITAUGA MAI LE TUSI O FAAALIGA – 2. O LE LAGI FOU MA 

LE LALOLAGI FOU 

Readings from Revelation – 2 A new heaven and a new earth 

15 Aso Sa Faaaliga 12 : 1 – 17 Ala manumalo mo le Ekalesia 

Victorious path for the Church 

16 Aso Gafua Faaaliga 13 : 1 – 18 E lē i fa’ailogaina e le manu fe’ai 

Unmarked by the beast 

17 Aso Lua Faaaliga 19 : 1 – 16 Aleluia! O le faatasiga faavavau! 

Hallelujah! An eternal union! 

18 Aso Lulu Faaaliga 21 : 1 – 14 O le lagi-lalolagi fou 

A new heaven-earth 

19 Aso Tofi Faaaliga 21 : 15 – 27 Tatala femalagaina i va o atunu’u 

Open borders 

20 Aso Faraile Faaaliga 22 : 1 – 7 O le vaitafe o le ola ma le faamalologa 
River of life and healing 

21 Aso Toonai Faaaliga 22 : 8 – 21 Alefa ma le Omeka 

Alpha and Omega 

ME 22 – 28 FA’AATAINA O LE ATUA E LE TUSI PAIA – 1. MĀNAVA 

The Bible’s divine body imagery – 1 Breath 

22 Aso Sa Salamo 124 : 24 – 30 Faafouina o le lalolagi 

Renewing the earth 

23 Aso Gafua Kenese 2 : 4 – 9, 18 – 22 Ola o le Ola ma le mānava o le Mānava a le Atua 
Life of God’s life, breath of God’s breath 

24 Aso Lua Salamo 139 : 13 – 18 O le Atua na te su’i ma lalaga 
The God who knits and weaves 

25 Aso Lulu Esoto 2 : 23 – 25 O le Atua fa’afofoga 

A God with ears 

26 Aso Tofi Aso o le afio a’e (Ascension) 

Galuega 1 : 1 – 11 O taula’i a tatou va’ai i le a? 

What are our eyes focused on? 

27 Aso Faraile Salamo 47 : 1 – 10 Ua afio le Atua 
God sits 

28 Aso Toonai Salamo 115 : 1 – 11 O le Atua ofoofogia 

Awesome God 

ME 29 – IUNI 4 FA’AATAINA O LE ATUA E LE TUSI PAIA – 2. LOIMATA 

The Bible’s divine body imagery – 2 Tears 

29 Aso Sa Isaia 6 : 1 – 5 Ua tumu le lalolagi i laei o le Atua 

God’s robe fills the earth 
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30 Aso Gafua Ieremia 8 : 22 – 9 : 11 E tutulu le Atua, faatasi ma i tatou mō i tatou 

  God weeps, with us and for us 

31 Aso Lua Salamo 33 : 6 – 22 E silasila mai le Atua ma le alofa 

  God looks with love 

IUNI 2022   

1  Aso Lulu Fu’a o le Malo Tuto’atasi o Samoa 
 Salamo 80 : 1 – 7 O fea fofoga o le Atua? 

  Where is God’s face? 

2  Aso Tofi Isaia 42 : 14 – 17 E malamalama le Atua i tagata uma 

  God understands everybody 

3  Aso Faraile Isaia 49 : 13 – 18 O lo tatou so’otaga alofa ma le Atua 

  Our loving bond with God 

4  Aso Toonai Salamo 145 : 8 – 21 I aao o le Atua 
  In God’s hand 

 

IUNI 5 – 11 O LE AVEA MA EKALESIA – 1. LUGA O LE ALA 

Being church – 1 On the way 

5  Aso Sa Aso Penetekoso (Day of Pentecost) 

 Galuega 2 : 1 – 13 Faatalitali 
Waiting 

6  Aso Gafua Galuega 1 : 12 – 24 Ua toe sefulu ma le to’alua fo’i aposetolo 
Twelve apostles again 

7  Aso Lua Galuega 2 : 29 – 42 O sui fou 

New members 

8  Aso Lulu Galuega 6 : 1 – 7 Fuafuaga faata’oto lelei 
Getting organised 

9  Aso Tofi Galuega 11 : 1 – 18 Afifio uma mai 
All welcome 

10 Aso Faraile Galuega 11 : 19 – 26 Ua faatuina le Ekalesia 

The church gets established 

11 Aso Toonai Galuega 28 : 23 – 30 O le taualuga o le amataga 
The end of the beginning 

IUNI 12 – 18 O LE AVEA MA EKALESIA – 2. O LE EKALESIA – MA EKALESIA 

Being church – 2 The Church – and the churches 

12 Aso Sa Roma 16 : 1 – 16 O le Ekalesia o tagata 

The Church is people 

13 Aso Gafua 2 Koronito 8 : 16 – 24 Meaalofa mai le fesootaiga o Ekalesia 

Inter-church aid 

14 Aso Lua Kalatia 3 : 23 – 29 Leai se eseesega 

No distinction 



14  

15 Aso Lulu Efeso 3 : 1 – 13 Puapuaga ma mamalu 
Suffering and glory 

16 Aso Tofi Filipi 2 : 19 – 30 Faafeiloaiga o tagata galulue o le Ekalesia 

Welcoming church workers 

17 Aso Faraile Kolose 4 : 10 – 18 Fefaasoaai tala fou 

Sharing news 

18 Aso Toonai 1 Tesalonia 3 : 1 – 10 O ē aumaia Tala Lelei 
Bringers of good news 

 

IUNI 19 – 25 FAITAUGA MAI LE TUSI A ESEKIELU – 1. FAAALIGA O LE 

MAMALU 

Reading from Ezekiel – 1 Vision of glory 

19 Aso Sa Esekielu 1 : 1 – 14 Faaaliga o le Atua 
Vision of God 

20 Aso Gafua Esekielu 1 : 15 – 28 O le leo o le vevesi 

A sound of tumult 

21 Aso Lua Esekielu 2 : 1 – 3 : 3 Agaga o le ola 

Spirit of life 

22 Aso Lulu Esekielu 3 : 12 – 27 Faanofoesea mai le Atua 

Divine house arrest 

23 Aso Tofi Esekielu 4 : 1 – 17 Lē maugagana 

Lost for words 

24 Aso Faraile Esekielu 10 : 1 – 8, Faatafunaga mai le Atua 

15 – 22 Divine destruction 

25 Aso Toonai Esekielu 11 : 14 – 25 Toefoafoaga mai le Atua 

Divine re-creation 
 

IUNI 26 – IULAI 2 FAITAUGA MAI LE TUSI A ESEKIELU – 2. TOEFUATAI I LE 

OLA 

Reading from Ezekiel – 2 Restore to life 
 

26 Aso Sa Esekielu 18 : 1 – 17 Faatinoina o tiute tauave 
Taking responsibilty 

27 Aso Gafua Esekielu 28 : 1 – 19 Auā ua mitamita lou loto 
Because your heart is proud 

28 Aso Lua Esekielu 31 : 1 – 14 E paū lē ua maualuga 
Greatness will fall 

29 Aso Lulu Esekielu 34 : 1 – 16 Ou te sailia a’u mamoe 

I will seek my sheep 

30 Aso Tofi Esekielu 37 : 1 – 14 Vanu o ivi mamago 
Valley of dry bones 
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IULAI 2022  

1  Aso Faraile Esekielu 39 : 25 – 29; 

43 : 1 – 5 

Toe fuataina 

Restoration 

2  Aso Toonai Esekielu 47 : 1 – 12 O vai fou 
Fresh water 

 

IULAI 3 – 9 O LE TAGATA ESE E SOO FALE – 1. O LE TAGATA ESE MATAUTIA 

The stranger next door – 1 Stranger danger 

3 Aso Sa Faamasino 13 : 2 – 20 O le atamai e lei mafaufauina mai le tagata ese 

Unexpected wisdom from the stranger 

4 Aso Gafua Teuteronome 10 : 12 – 22 Ona o outou sa tagata ese 

Because you were strangers 

5 Aso Lua Salamo 94 : 1 – 11 O le matautia o lou fia iloa o tagata ese 
The risk of getting to know strangers 

6 Aso Lulu Hosea 8 : 1 – 10 E ogaoga le avea o le saogalemu ma puipuiga e fai 

ma tupua 

The tradegy of the idol of safety and security 

7 Aso Tofi Auega 5 : 1 – 15 O le iuga o le ola tutoatasi ma le manatu faapito 

The result of isolation and individualism 

8 Aso Faraile Salamo 146 Faaalia le agaga lē faailoga tagata o le Atua mo le 

tagata ese 

Demonstrating God’s counter-cultural heart for 

the strangers 

9 Aso Toonai Eperu 13 : 1 – 6 O le alofa o le tasi i le isi e pei o le tuagane i le 
tuafafine 

Loving one another as brothers and sisters 
 

IULAI 10 – 16 O LE TAGATA ESE E SOO FALE – 2. O LE AGA O LE FETAUSIA’I 

The stranger next door – 2 A culture of care 

10 Aso Sa Kenese 4 : 1 – 16 O a’u o se leoleo o lo’u uso? 

Brother’s keeper? 

11 Aso Gafua Esoto 20 : 12 – 17 O faatonuga ia tausia ma ola ai 
Commandments to live by 

12 Aso Lua Levitiko 19 : 8 – 18 Tulafono faa-auro 

Golden rule 

13 Aso Lulu Faataoto 24 : 27 – 34 Faamagalo tua’oi 
Forgiving neighbours 

14 Aso Tofi Salamo 15 O ai e mau ma Ia? 

Who may abide? 

15 Aso Faraile Mataio 22 : 34 – 40 Faataunuuina le tulafono 

Fulfilling the law 
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16 Aso Toonai Efeso 4 : 25 – 32 O sui o le tasi i le tasi 

Members of one another 

IULAI 17 – 23 OLA MA LE FAAMOEMOE I TOTONU O TIGĀ MA LE LĒ 

ATOATOA – 1. OLA MA TIGĀ 

Living hopefully with pain and disability – 1 Living with pain 

17 Aso Sa 2 Korinito 12 : 1 – 10 Malosi i totonu o le vaivai 

Power in weakness 

18 Aso Gafua Kenese 32 : 24 – 31 Liua e ala i a’afiaga o le ola 

Transformed through trauma 

19 Aso Lua Esoto 4 : 10 – 17 Faatinoga ona o le Atua 

Advocating through God 

20 Aso Lulu 2 Samuelu 9 Aveesea e le tupu le avega 

Unburdened by the king 

21 Aso Tofi Iopu 6 : 8 – 13 Faamoemoe i totonu o tigā ogaoga 

Hope in relenting pain 

22 Aso Faraile Salamo 22 : 1 – 15 Faatuatua i le fuafuaga 
Trust the process 

23 Aso Toonai Kalatia 4 : 12 – 20 Faamanuiaga e sili atu nai lo lamatiaga 

Benefits that outweigh the risks 

IULAI 24 – 30 OLA MA LE FAAMOEMOE I TOTONU O TIGĀ MA LE LĒ 

ATOATOA – 2. E TAOFIMAUINA E LE FAAMOEMOE 

Living hopefully with pain and disability – 2 Sustained by hope 

24 Aso Sa Mareko 1 : 12 – 13 Sapasapaia e agelu 

Supported by angels 

25 Aso Gafua Ioane 20 : 19 – 20 O manu’a o Iesu 
Jesus’ wounds 

26 Aso Lua Roma 8 : 18 – 25 Ua oi o’ono le foafoaga 

Creations groans 

27 Aso Lulu 2 Korinito 1 : 3 – 11 Lavātia mafatiaga 

Enduring suffering 

28 Aso Tofi 2 Korinito 4 : 7 – 10 Olopalaina ae lē faiaina 

Crushed but not defeated 

29 Aso Faraile Filipi 2 : 2 – 11 Ua sasaa mai e Iesu ia lava 
Jesus’ self emptying 

30 Aso Toonai Mika 4 : 1 – 4 O le mutaaga o manu’a o taua 

An end to war wounds 

IULAI 31 – AOKUSO 6 SAUNI FOLAU – 1. FAU SOU VA’A 

Setting sail – 1 Make yourself an ark 

31 Aso Sa Kenese 1 : 6 – 9 Ua faia sami 

The seas are formed 
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AOKUSO 2022 

1 Aso Gafua Kenese 6 : 13 – 18 Muamua, fau sou vaa 

First, make your boat 

2 Aso Lua 2 Nofoaiga Tupu 9 : 20 – 22 O le fuāva’a tāua 

A valuable fleet 

3 Aso Lulu Tanielu 11 : 40 – 45 Va’a o taua 

Ships of war 

4 Aso Tofi Teuteronome 28 : 64 – 68 Fela’uaiga o pologa 
Slave transport 

5 Aso Faraile Esoto 2 : 1 – 10 O se vaa mo le pepe 

A ship for a baby 

6 Aso Toonai Kenese 8 : 13 – 22 O le taunuuga o le folauga 

At journey’s end 
 

AOKUSO 7 – 13 SAUNI FOLAU – 2. SAUNI LE AUVA’A 

Setting sail – 2 All hands on deck 

7 Aso Sa Salamo 107 : 23 – 30 O le faatuatua o le seila 

A sailor’s faith 

8 Aso Gafua Galuega 27 : 1 – 11 O le au malaga i le vasa 

Passengers at sea 

9 Aso Lua Galuega 18 : 18 – 22 O le tagata malaga lē malolo 
A busy traveler 

10 Aso Lulu Galuega 27 : 27 – 44 Sauni le auva’a 

All hands on deck 

11 Aso Tofi Isaia 23 : 1 – 3 O vaa la’u oloa 
Merhant shipping 

12 Aso Faraile Ioane 21 : 1 – 13 Mālū taeao i le matafaga 
Breakfast on the beach 

13 Aso Toonai Ioane 6 : 16 – 24 O ai e manaomia se vaa? 

Who needs a boat? 
 

AOKUSO 14 – 20 FAITAUGA MAI LE TUSI A LE FAILAUGA – 1. FAATAUVAA 

MAI VAO FAATAUVAA 

Readings from Ecclesiastes – 1 Vanity from vanities 

14 Aso Sa Aso Sa o Tamā (Father’s day) 

Failauga 1 : 1 – 15 Faatauvaa mea uma 

Vanity of vanities 

15 Aso Gafua Failauga 1 : 16 – 2 : 11 Ai a le matagi 

Chasing the wind 
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16 Aso Lua Suega Ulufale Kolisi Faafaifeau i Malua 

Failauga 2 : 12 – 26 Fiafiaga taugofie 

Simple pleasures 

17 Aso Lulu Suega Ulufale Kolisi Faafaifeau i Malua 

 Failauga 3 : 1 – 8 O le tau ma le mea e tupu ai 
For everything there is a season 

18 Aso Tofi Failauga 3 : 9 – 22 O meaalofa a le Atua 
God’s gift 

19 Aso Faraile Failauga 4 : 1 – 16 O loimata o e ua sauaina 
The tears of the oppressed 

20 Aso Toonai Failauga 5 : 1 – 17 Leoleo ou laasaga 
Guard your steps 

 

AOKUSO 21 – 27 FAITAUGA MAI LE TUSI A LE FAILAUGA – 2. O LE ATAMAI E 

SILI ATU NAI LO LE MALOSI 

Readings from Ecclesiastes – 2 Wisdom is better than might 

MAFUTAGA FA’AFOUINA FAIFEAU 

21 Aso Sa Failauga 6 : 1 – 12 Avea ma tagata 
Being human 

22 Aso Gafua Fono Komiti A’oa’oga Kerisiano 

Failauga 7 : 1 – 14 Ola ma le oti 

Life and death 

23 Aso Lua Fono Komiti o Malua 

Failauga 8 : 1 – 15 Foliga atamai 

Wise faces 

24 Aso Lulu Fono Komiti Mataupu Tau Le Aufaigaluega 

Failauga 9 : 1 – 16 Apoapo le aso 

Seize the day 

25 Aso Tofi Failauga 10 : 1 – 15 O le atamai ma le valea 

Wisdom and folly 

26 Aso Faraile Failauga 11 : 1 – 10 O mea taua ma ata lafoia 
Highlights and shadows 

27 Aso Toonai Failauga 12 : 1 – 14 Ola i le ata o le oti 
Living in the light of death 

 

AOKUSO 28 – SETEMA 3 PĀŌ O LE OLA 

The rhythm of life 

28 Aso Sa Kenese 25 : 19 – 28 Fanau mai ma le tauiviga o le a iai 

Birth and the struggle to be 

29 Aso Gafua 1 Tupu 17 : 17 – 24 Olaga fa’atamaitiiti ma le toe faafoisia o le ola 

Childhood and life restored 
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30 Aso Lua Kenese 24 : 50 – 67 O le alofa naunau 

Committed love 

31 Aso Lulu 1 Samuelu 2 : 18 – 21 Foafoaga fa’aauau 

Pro-Creativity 

SETEMA 2022 

1 Aso Tofi Kenese 3 : 17 – 19 O le mamalu o galuega ma faamasinoga tonu 

The dignity of work and justice 

2 Aso Faraile Faataoto 31 : 10 – 31 Fai i le mea e gata ai le mafai 
Making the most of it 

3 Aso Toonai Kenese 23 : 1 – 20 Oti 

Death 
 

SETEMA 4-10 O LE TALALELEI A LUKA (4) – 1. FAATUATUA MA Ē TETE’E 

The Gospel of Luke (4) – 1 Faith and opposition 

4 Aso Sa Aso Sa o le Talalelei 

Luka 12 : 1 – 21 Luitau malosi 

A strong challenge 

5 Aso Gafua Luka 12 : 22 – 40 O ē olaolanoa ma ē ola magafagafa 

Flower children and bird watchers 

6 Aso Lua Luka 12 : 41 – 59 E le o le filemu a’o fevaevaeaiga 

Not peace but division 

7 Aso Lulu Luka 13 : 1 – 17 Salamo 
Repentance 

8 Aso Tofi Luka 13 : 18 – 35 O fua o le sinapi ma le mea faafefete 

Of mustard seeds and yeast 

9 Aso Faraile Luka 14 : 1 – 14 ‘Aiga faaleaiga ma tausamaaga 
Family meals and dinner parties 

10 Aso Toonai Luka 14 : 15 – 35 E maua fua le Alofa Tunoa ae lē taugofie 

Grace is free but it’s not cheap 
 

SETEMA 11 – 17 O LE TALALELEI A LUKA (4) – 2. A’OA’OGA I FAATA’OTO 

The Gospel of Luke (4) – 2 Teaching in parables 

11 Aso Sa Luka 15 : 1 – 10 Upu o le ola 
Words of life 

12 Aso Gafua Luka 15 : 11 – 32 Upu mo le faamoemoe ola 
Words for a living hope 

13 Aso Lua Luka 16 : 1 – 18 O upu e moni atoatoa 

Words of a convicting truth 

14 Aso Lulu Luka 16 : 19 – 31 O upu e tatala ai le mafaufau lē fetala’i 

Words to open closed minds 
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15 Aso Tofi Luka 17 : 1 – 19 Upu e tatala ma faailoa 
Words that unlock and reveal 

16 Aso Faraile Luka 17 : 20 – 37 O upu o lu’itau silisili o le ola 
Words of life’s ultimate challenge 

17 Aso Toonai Luka 18:1-17 Upu o le ola 

Words of life 
 

SETEMA 18 – 24 USO, TUAFAFINE, TUU MAI A’U E AUAUNA MO OE – 1. O LE Ā 

E MO’OMIA E LE ATUA? 

Brother, sister, let me serve you – 1 What does God require? 

18 Aso Sa Mareko 10 : 41 – 45 O le mamanu (1) 

The pattern (1) 

19 Aso Gafua Salamo 23 O le mamanu (2) 

The pattern (2) 

20 Aso Lua Mataio 26 : 6 – 13 Alofa ua talileleia 
Loving receiving 

21 Aso Lulu Isaia 58 : 5 – 12 Anapogi moni 

True Fasting 

22 Aso Tofi 2 Tupu 4 : 8 – 17 Agalelei ua ofoina 

Kindness given 

23 Aso Faraile 2 Tupu 4 : 18 – 37 Agalelei ua tauia 
Kindness returned 

24 Aso Toonai Luka 18 : 18 – 30 O le a e tatau ona ou faia? 

What must I do? 
 

SETEMA 25 – OKETOPA 1 USO, TUAFAFINE, TUU MAI A’U E AUAUNA MO OE – 

2. ALOFA LE TASI I LE ISI 

Brother, sister, let me serve you – 2 Love one another 
 

25 Aso Sa 1 Peteru 4 : 8 – 11 Faatumauina le alofa o le tasi i le isi 
Maintaining constant love for one another 

26 Aso Gafua Galuega 4 : 32 – 37 O le ā o i le igoa? 
What’s in a name? 

27 Aso Lua Galuega 9 : 10 – 19 Taumafai e tu’u le manao ae amata ona alofa 

Stop trying to like and start trying to love 

28 Aso Lulu Galuega 9 : 36 – 42 O Tapita ia i tatou 
The Tabithas in our midst 

29 Aso Tofi Galuega 28 : 1 – 2 Se agalelei ina ā uiga ese i le apitagalu 

Unusual kindness on the seashore 

30 Aso Faraile 2 Korinito 9 : 1 – 15 E sili ea le manuia o lē talia nai lo lē foai? 
More blessed to receive than to give? 
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OKETOPA 2022 

1 Aso Toonai Kolose 3:12-17 O le Filemu o Keriso 

The Peace of Christ 
 

OKETOPA 2 – 8 O FAITAUGA MAI LE TUSI 1 TUPU – 1. MALO SO’OFAATASI 

Readings from 1 King – 1 United Kingdom 

2 Aso Sa 1 Tupu 1 : 1 – 18 Ua taumafai Atonia ina ia avea o ia ma tupu 

Adonijah sets himself up as king 

3 Aso Gafua 1 Tupu 1 : 28 – 48 Ua avea Solomona ma tupu 
Solomon becomes king 

4 Aso Lua 1 Tupu 3 : 3 – 15 Ua faatoga Solomona mo le poto 

Solomon asks for wisdom 

5 Aso Lulu 1 Tupu 3 : 16 – 28 Faai’uga atamai 

A wise ruling 

6 Aso Tofi 1 Tupu 6 : 1 – 14 Ua fausia e Solomona le malumalu 
Solomon builds the temple 

7 Aso Faraile 1 Tupu 8 : 1 – 13 Ua taunuu le atolaau ma ua manino mea uma 

The ark arrives and the cloud settles 

8 Aso Toonai 1 Tupu 9 : 1 – 9 O le tali a le Ali’i iā Solomona 

The Lord’s response to Solomon 
 

OKETOPA 9 – 15 O FAITAUGA MAI LE TUSI 1 TUPU – 2. MALO FEVAEVAEA’I 

Readings from 1 King – 2 Divided Kingdom 

9 Aso Sa Lotu Tamaiti (White Sunday) 

1 Tupu 12 : 1 – 24 Tatou tutu faatasi 

United we stand 

10 Aso Gafua 1 Tupu 12 : 25 – 33 Ua ia te au le malosi 
I’ve got the power 

11 Aso Lua 1 Tupu 13 : 1 – 10 Faamagalo i ou fili 

Forgive your enemies 
 

12 Aso Lulu Suega A’oa’o Fesoasoani 

1 Tupu 13 : 11 – 34 Taitaiga amiotonu, e loloto le silasila 

Leading with integrity, following with insight 

13 Aso Tofi 1 Tupu 14 : 1 – 18 Leaga 
Evil 

14 Aso Faraile 1 Tupu 17 : 1 – 16 Ieova Irae 

Jehovah Jireh 

15 Aso Toonai 1 Tupu 18 : 20 – 39 O le Atua e tali…. o le Atua o Ia 

The God who answers…. he is God 
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OKETOPA 16 – 22 E TATAU ONA FESOOTAI MALO – 1. O LE FA’AALIGA O LE 

FILEMU 

Nation shall speak unto nation – 1 A vision of peace 
 

16 Aso Sa Isaia 2 : 1 – 5 Faaaliga o le filemu 
Vision of peace 

17 Aso Gafua Isaia 65 : 17 – 25 Lagi fou ma le lalolagi fou 

New heavens and new earth 

18 Aso Lua Isaia 26 : 1 – 12 Filemu i le talitonuina o le Ali’i 
Peace in trusting the Lord 

19 Aso Lulu Salamo 46 Taofia taua 

Wars cease 

20 Aso Tofi Teuteronome 16 : 18 – 20 Faamasino tonu 
Just judges 

21 Aso Faraile Ieremia 6 : 9 – 15 ‘Filemu’ ina ua leai se filemu 

‘Peace’ when there is none 

22 Aso Toonai Filipi 4 : 8 – 9 O le Atua o le filemu ma tatou faatinoga 
God of peace and our practice 

OKETOPA 23 – 29 E TATAU ONA FESOOTAI MALO – 2. TA’U LE MEA MONI I 

LE PULE 

Nation shall speak unto nation – 2 Speaking truth to power 
 

23 Aso Sa Ieremia 1 : 4 – 10 Tofia mo malo 
Appointed over nations 

24 Aso Gafua Salamo 82 Fesagaiga ma le Atua 
Confronting God 

25 Aso Lua Amosa 5 : 1 – 10 Ua latou inoino i e tautala sa’o 
They abhor the truthteller 

26 Aso Lulu Mika 3 : 5 – 8 Tete’e i perofeta pepelo 
Against false prophets 

27 Aso Tofi Auega 3 : 25 – 36 E lē silafia ea e le Ali’i? 
Does the Lord not see it? 

28 Aso Faraile 1 Tesalonia 2 : 1 – 8 Aua le faamalieina tagata 

Not to please mortals 

29 Aso Toonai Efeso 6 : 10 – 20 Ofutau a le Atua 
Armour of God 

OKETOPA 30 – NOVEMA 5 FAITAUGA MAI LE TUSI 1KORINITO – 1. SAVALIGA 

IA TASI 

Readings from 1 Corinthians – 1 Walking as one 
 

30 Aso Sa 1 Korinito 1 : 1 – 19 Na valaau e avea ma Tagata Paia 
Called to be Saints 

31 Aso Gafua 1 Korinito 1 : 20 – 21 Tatou folafola atu Keriso na Faasatauroina 
We preach Christ Crucified 
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NOVEMA 2022 
 

1 Aso Lua Aso faapitoa o le ‘au pa’ia uma (All Saints’ Day) 

1 Korinito 2 : 1 – 16 Atamai mai le Agaga Pa’ia 

Wisdom from the Spirit 

2 Aso Lulu 1 Korinito 3 : 1 – 23 Fofolaina o fa’avae 

Laying foundations 

3 Aso Tofi 1 Korinito 4 : 1 – 21 Auauna a Keriso 
Servants of Christ 

4 Aso Faraile 1 Korinito 5 : 1 – 12 Lafoa’i mea fa’afefete tuai 

Clear out the old yeast 

5 Aso Toonai 1 Korinito 6 : 1 – 20 Tutu fa’atasi ma le Ali’i 
Unite with the Lord 

 

NOVEMA 6 – 12 FAITAUGA MAI LE TUSI 1KORINITO – 2. TA’ITA’IGA A LE 

AGAGA 

Readings from 1 Corinthians – 2 Spiritual guidance 

6 Aso Sa 1 Korinito 7 : 1 – 9 Tulafono po’o le faiā? 

Rules or relationship? 

7 Aso Gafua 1 Korinito 8 : 1 – 13 Sa’olotoga ma tiute tauave 
Freedom and responsibility 

8 Aso Lua 1 Korinito 9 : 1 – 23 Auauna a Keriso 
Servant of Christ 

9 Aso Lulu 1 Korinito 10 : 1 – 24 Meaalofa po’o lē ona le meaalofa? 

Gift or giver? 

10 Aso Tofi 1 Korinito 11 : 1 – 16 Pe a faigata le Upu a le Atua! 

When scripture is hard! 

11 Aso Faraile 1 Korinito 11 : 17 – 34 Fono fa’atasi 
Meeting together 

12 Aso Toonai 1 Korinito 12 : 1 – 11 O meaalofa a le Agaga Pa’ia 

Gifts of the Spirit 
 

NOVEMA 13 – 19 FAITAUGA MAI LE TUSI 1 KORINITO – 3. O LE ALA 

FA’AEAINA O LE ALOFA 

Readings from 1 Corinthians – 3 The higher way of love 
 

13 Aso Sa 1 Korinito 12 : 12 – 31 O le tino e tasi 
One body 

14 Aso Gafua 1 Korinito 13 : 1 – 13 O le alofa e silisili lea 

The greatest is love 

15 Aso Lua 1 Kronito 14 : 1 – 25 Valo’aga ma tautala i gagana 
Prophecy and tongues 
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16 Aso Lulu 1 Korinito 14 : 26 – 40 Tapenaina o se avanoa 
Making space 

17 Aso Tofi 1 Korinito 15 : 1 – 22 O tatou o tagata o le Eseta a’o le alleluia le tatou 

pese 

We are an Easter people and hallelujah is our 

song 

18 Aso Faraile 1 Korinito 15 : 35 - 57 O le tino fou 

A new body 

19 Aso Toonai 1 Korinito 16 : 1 – 24 Ia lautele lau silasila 
Go large 

 

NOVEMA 20 – 26 O LE TUSI PAIA FELANULANUA’I 

A colourful Bible 

20 Aso Sa Kenese 9 : 8 – 17 O le feagaiga felanulanua’i 

A colourful covenant 

21 Aso Gafua Kenese 1 : 29 – 31 O le la’au lanu meamata 

A green plant 

22 Aso Lua Esoto 28 : 31 – 35 O le ofu talaloa lanu moana 

A blue robe 

23 Aso Lulu Iosua 2 : 1, 15 – 21 O le manoa mumu 
A red cord 

24 Aso Tofi Galuega 16 : 11 – 15 O le fa’atau ie pauli 

A seller of purple 

25 Aso Faraile Pese a Solomona 5 : 9 – 16 Pupula ma le fa’anenefu 
Radiant and ruddy 

26 Aso Toonai Fa’aaliga 1 : 12 – 20 O le fusi auro ma le lauao sinasina 

Gold sash and white hair 

NOVEMA 27 – Tesema 03 O LE MATAGOFIE O LE OLA FA’APA’IAINA : FALE 

FETAFA’I MA LE MALUMALU – 1. O LE FALE 

FETAFA’I I LE VAO 

The beauty of holiness : tabernacle and temple – 1 The 

wilderness tabernacle. 

27 Aso Sa Aso Sa o le Etiveni (Advent Sunday) 

Esoto 24 : 15 – 25 : 9 Ia fausia se nofoaga o sulufaiga 

Make a sanctuary 

28 Aso Gafua Esoto 25 : 10 – 22 O le Atola’au 

The ark 

29 Aso Lua Esoto 35 : 30 – 36 : 8 O le au tufuga 
The craftspeople 

30 Aso Lulu Esoto 39 : 32 – 43 Ua mae’a le galuega 

The work is finished 
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TESEMA 2022 

1 Aso Tofi Esoto 40 : 17 – 27, O le ao a le Ali’i 

34 – 38 The cloud of the Lord 

2 Aso Faraile Numera 4 : 1 – 15 Amoina o le fale fetafa’i 

Carrying the tabernacle 

3 Aso Toonai 2 Samuelu 6 : 12 – 19 Ua momoli le atola’au i Ierusalema 
The ark brought to Jerusalem 

 

TESEMA 4 – 10 O LE MATAGOFIE O LE OLA FA’APA’IAINA : O LE FALE 

FETAFA’I MA LE MALUMALU – 2. O LE MALUMALU I 

IERUSALEMA 

The beauty of holiness : tabernacle and temple – 2 The Jerusalem 

Temple. 

4 Aso Sa 2 Samuelu 7 : 1 – 17 Mai le fale’ie i le fale tele 
From tent to house 

5 Aso Gafua 1 Tupu 8 : 5 – 13 Nofoaga fa’amomoiloto 
Touching place 

6 Aso Lua 1 Tupu 8 : 14 – 30 Igoa ma le natura o mea 

Name and nature 

7 Aso Lulu Salamo 84 Matua matagofie na’ua lou apitaga 

How lovely is thy dwelling place 

8 Aso Tofi 2 Tupu 25 : 8 – 21 Ua susunuina le malumalu 
The temple burnt down 

9 Aso Faraile Salamo 74 : 1 – 11, Ua fa’atafunaina e le fili mea uma 
22 – 23 The enemy has destroyed everything 

10 Aso Toonai Hakai 1 : 1 – 15 Toe fausiaina 

Rebuilding 
 

TESEMA 11 – 17 O LE MATAGOFIE O LE OLA FA’APA’IAINA : O LE FALE 

FETAFA’I MA LE MALUMALU – 3. O IESU MA LE MALUMALU 

The beauty of holiness : tabernacle and temple – 3 Jesus and the Temple. 

11 Aso Sa Malaki 3 : 1 – 4 O le a afio mai le Alii i lona malumalu 
The Lord will come to his temple 

12 Aso Gafua Luka 1 : 5 - 17 O le faaaliga iā Sakaria 
Zechariah’s vision 

13 Aso Lua Luka 2 : 41 – 52 O Iesu a’o tamaitiiti 

Jesus as a boy 

14 Aso Lulu Ioane 1 : 6 – 18 O le Upu ua auai mai ia i tatou 

The Word tabernacled among us 

15 Aso Tofi Ioane 2 : 13 – 22 O le malumalu o lona tino 

The temple of his body 
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16 Aso Faraile Eperu 8 : 1 – 12 O le Keriso le ositaulaga sili 
Christ as high priest 

17 Aso Toonai Eperu 9 : 11 – 14, 
10 : 19 – 25 

O le mautinoa e ulufale ai i le Malumalu 
Confidence to enter the temple 

 

TESEMA 18 – 24 O LE MATAGOFIE O LE OLA FA’APA’IAINA : O LE FALE 

FETAFA’I MA LE MALUMALU – 4. O LE AU KERISIANO MA 

LE MALUMALU 

The beauty of holiness : tabernacle and temple – 4 The Christian 

community and the temple 

. 
18 Aso Sa Galuega 2 : 37 – 47 O lou auai fa’alaua’itele 

Public presence 

19 Aso Gafua Galuega 3 : 1 – 10 O le taimi o le feliua’iga 
Time of transformation 

20 Aso Lua Galuega 22 : 1 – 11, 

17 – 21 

Fa’alavelaveina mai le lagi 

Divine disruption 

21 Aso Lulu 2 Korinito 6 : 14 – 18 Faiga pa’aga talafeagai 

Prudent partnerships 

22 Aso Tofi Efeso 2 : 11 – 12 Fa’aleleiga tulaga ese 

Radical reconciliation 

23 Aso Faraile Roma 12 : 1 – 13 O fa’ailoga o le ola ofoina atu 

Symbols of sacrifice 

24 Aso Toonai 1 Peteru 2 : 1 – 10 O tagata ositaulaga 
People of priests 

 
TESEMA 25 – 31 KIRISIMASI MA MATAIO 

Christmas with Matthew. 

 

25 Aso Sa Aso Kirisimasi (Christmas day) 

Mataio 1 : 18 – 25 O le Atua ua ia i tatou, i o tatou tua’oi ma tua atu. 

God with us, also in periphery and beyond 
 

26 Aso Gafua Mataio 2 : 1 – 6 O le fesoasoani a le tofa mamao tatou te sailia ai le 

fetu 

With help of knowledge we search the star 
 

27 Aso Lua Mataio 2 : 7 – 12 E lē o tuai lou sailia o le olioli sili 

It is not too late to find great joy 
 

28 Aso Lulu Mataio 2 : 13 – 15 O fea o i ai nei agelu? 

Where are the angels now? 
 

29 Aso Tofi Mataio 2 : 16 – 18 Kirisimasi ma le tagi 

Christmas and weeping 



27  

30 Aso Faraile Mataio 2 : 19 – 23 Nasareta ma le olaga i aso fai so’o. 

Nazareth and everyday life 

31 Aso Toonai Aso o le Faauma (New Year’s Eve) 

Mataio 1 : 1 – 17 Tepa i tua ma Mataio 

Looking back with Matthew 

 

 
 

* * * * * IA MANUIA TELE LE TAUSAGA FOU 2023 * * * * * 

* * * * *HAVE A PLEASANT NEW YEAR 2023 * * * * * 


